Poxxe Memno poauncs B bpazunuu B 1965 rony.
Jlaypear [Ipemuu Xanca Kpuctuana Auaepcena 2014
roga. Poxxe Memmo npomutocTpupoBal 6oaee 100
KHHUT, 25 U3 KOTOpBIX Hamucal caMm. OH MOIyYrIl
MHOKECTBO Harpaj B bpasumuu u 3a pyOe:KoM 3a CBOO
paboTy B KadecTBE HILTIOCTPATOPA U IIHCATeNs, B TOM
yHcIe Harpaly bpasuiabckol akaAeMUH JIUTEPaTyphl B
MONY4UiI Mpu3HaHHe BpasuiabcKoro cowza nucaTenei.
B 2002 rogy Poxke Memno ynocrousncs
MexayHapoanoi npemud "Jlyuias kaura roga” ot
[geiimapckoro ¢ponma Espace Enfants 3a ¢cBoro KHUTY
Meninos do Manque, a Takxke B 2014 rogy Obu1
HarpaxicH MexIyHapoIHOU npeMuel B 00IacTH
JleTCKOU auTeparypbl uMeHN UsHb bouyu kak Tydiinii
WHOCTpaHHbIN aBTOp B Kutae. Kpome Toro, ero kaura
You Can’t Be Too Careful! (Hens3s beite Cnymrkom
OcTopoXHEIM!) cTana OTHUM U3 TTOYETHBIX JaypeaToB
[Ipemun batuenaepa AMepHKaHCKON OHOTHOTETHON
acconuaruu B 2018 roxy.

[lepconanbnbie BEICTABKH paboT Poxke Menmo
npoxoaunu B Kurae, Komymouu, ®Opanrun, ['epmanmm,
Wramuu, Anonun, Mekcuke, [lepy, Poccun, KOxHoii
Kopee u Taiipane. Ero paGoTsI Takke OBIITH
MOMYSAPHEI HA MHOTOUUCICHHBIX BLICTABKAX,
MEKTYHAPOIHEIX KHIDKHEIX SpMapKax H 0OUICHHEBIX
TOPKECTBAX IO BCeMy MUPY. ETo KHUTH OBLTH
omy0nuKoBaHel B Aprenrune, bensruu, Kurae,
Konymbuu, Hanuu, ©panruu, Upane, Anonuu,
Mexkcuke, Huaepnanaax, KOxuoit Kopee, Llserumy,
[Ieeiirtapuu, Taiipane u CoequneHHbIX [TaTax u
IIEPEBECHBL HA 15 S3BIKOB.
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Engle

Maprapura JHIIe — KyOHHO-aMEPHUKAHCKAs
MUcaTeIbHUIIA U TI03TECCa, aBTOP TAKUX KHUT, Kak The
Surrender Tree, ([lepero xarurymsun) Enchanted Air
(3auapoBaHHBIH BO3MyX), Forest World (Jlecroit Mup)
Drum Dream Girl (/IeBymka ¢ Medroii o 6apabane).
Cpenu e€ MHOTOYHCICHHBIX Harpaa: npemMus NSK
Neustadt Prize for Children's Literature 2011, 2012 u
2019, mpemus Pura Belpré Honor Awards 2015, mpemus
Walter Award 2018 u mpemus Américas 2015, a Takxke
MPEMUSACTCKON KHUTH UMeHH J[3KelH A TaMc B HECKOIBKO
MexTyHapOIHBIX JTaTHHOAMEPUKAHCKIX KHUXHEBIX
Harpaa. Maprapura SHIIe OblTa YIOCTOSHA MPEMUA
Charlotte Zolotow, PEN USA, Golden Kite, Green Earth,
Lee Bennett Hopkins, Arnold Adoff Poetry Award u
Claudia Lewis Awards.

Maprapura 0bLTa TaypeaToM IPeMUN MOJIOABIX TTO3TOR
2017-2019 romoB. HegaBHo n3manuble KHUTH DHITIE - 3TO
With a Star in My Hand (Co 3Be3101 B pyke), Dreams
From Many Rivers (CHbI H3 MHOTEX peK) 1 Dancing
Hands (Tanmyromue pyku). KHUTH, KOTOpBIE TOTOBSATCS K
BEITycKy: Your Heart (TBoe cepane), My sky (Moe HeG0)
u A Song of Frutas (Ilecus @pyraca).

Maprapura pogunacek B Jloc-AHIKemece, HO MHOTO
BpeMeHM NpoBoaua Ha Ky0e co ¢CBOUME pOACTBCHHUKAMH
B MEPUOJT JICTHUX KaHHUKYN. 3a 3TO BPeMsI OHa TTyOOKO
MPUBAZATACE K 3TOMY OCTPOBY. OHa U3ydJaia arpoOHOMUIO
U OOTAHMKY, OJIHOBPEMEHHO 3aHUMAACE MUCATSIBLCKOM
JMEATCTBHOCTHI0. Celuac sKUBET B IICHTPATLHOM
KanmudopHun co CBOUM MYKEM.
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MesxayHapomHbIH aeHb aerckoi kaura (MJIK) - ato
€XETOMHOE COOBITHE, CIOHCHpYyeMoe MexayHapOTHBIM
coBeToM Mo neTckoi kaure (IBBY), MmexmyrapoaHoi
HEKOMMEPYECKOH opraHuzanueir. Me:kayHapoaHbIH JeHb
JIeTCKOU KHUTH ObLT yupexkaeH B 1967 rony
ocHoBarenbauiei IBBY Uemnoit JlenMaH 1 oTMedaeTes

2 ampens B IeHb poxacHUs XaHca Kpuctuana AHaepceHa
(wmu B cocelHAE AHU) C MENBIO MPUBUTE MTOOOBE K YTCHHEO
U TIPUBJIeYs BHUMAHAE K JETCKUM KHHATAM.

Kaxapiil rog ojHa U3 HAMOHABHBIX CEKIUU
MesxayHapOAHOTO COBETA O ASTCKON KHUTE UMEET
BO3MOJKHOCTB CTaTh OPTaHU3aTOPOM (CIIOHCOPOM)
MesxayHapogaoro qHs nerckoir kaura (MJK).
Opranu3aTop coOBITHS BRIOHPAET TeMY, KOTOPOH OyaeT
MOCBALICH NPa3AHUK H IPULTANIaeT H3BECTHOTO B CBOCH
cTpaHe aBTopa Hanucarh [locoaHue aeTaM Bcero Mupa,
H3BECTHOTO MITIOCTpaTopa MpUIIAIIaioT co3naTh Ilmakar.
OTH MaTepHalbl UCTIONB3YIOTCS A MOMYIIPH3aIiH
JeTckoro ureHus. MHuorue cexuun IBBY aHOHCHpPYIOT
MeXIyHapOAHLIN JeHbL TeTCKON KHUTH Yepe3 CPeaAcTBa
MaccoBOH HHGOOPMAIIUH W OPTAHU3YIOT MEPOTIPHATHS B
IIKOJIaX M MyOmuIHEX oubmmorekax. Yacto MK crazan ¢
JPYTUMH TUTEPATYPHBIME COOBITHSIMHU € YIaCTHEM aBTOPOB
U WITIOCTPAaTOPOB AETCKOM TUTepaTyphl, IPOBEACHUEM
KOHKYPCOB M TIPUCYKACHHEM KHUKHBIX TTPEMHH.

Haruonansuas cexiust CIIHA B IBBY (USBBY) ropaurcs
TEM, UTO ABIACTCS wicHOM cembr IBBY ¢ 1960 roga. UneHsl
USBBY oueHb pajibl BO3MOXKHOCTH OBITH OPraHU3aTOPaMu
MexayHapogHoro gas aerckod kauru 2021 rofa.
BroxHoBIIsI0IIEE ITOCTAHNUE JIETAM Ha TeMY «My3bIKa CJIOBY
OBLIO HAITMCAHO BCCMUPHO U3BECTHOM JCTCKOM
nucarensHuIed Mapraputoit Ounire u3 CIIA, a
wurrocTpanuy Ha mrakare K M/IJ{K BEIMOMTHEHBI BCEMHPHO
HU3BECTHBIM WLIKOCTPATOPOM U3 bpasuiuu, iaypearom
npemun IBBY Xanca Kpuctnana Anjaepcena 2014 roma —
Poxe Memo.
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KommenTapun Poxxe Memino

JKWBOTHEIC W JTFOAN €O BCEX KOHTWHEHTOB BIOXHOBIAFOTCS
MY3BIKOU CJIOB, TaK XK€ W MEHS BIOXHOBWIN MY3bIK4, TAKT U
PUTM TIOSTHUICSCKUX CIOB MaprapuTsl JHTIIE.

VHUKAIBHBIA PATM — 3TO MYJIEC PA3HOOOpa3Wsl, TaKT
JINTEPATYPhl U UCKYCCTRA, IIOMOTAOIIUHN AETSIM BO BCEM
MUPE OTBICKATh B CBOUX MBICIISIX «APYTOi» rojoc -
roJIOC MUPA.

IBBY, npexanHbIif AeTAM U 3alIUTE UX MPaBa HA XOPOLIYHO
JIUTEPATYPY, Beerad ObUT KPaliHE BAKEH TSt MEHS U JKHUBET
B MOEM CepIIIe KaK CHMBOJI TApMOHHH U MHOTOOOPA3HI.
Mex1yHapOAHBIN A€Hb ASTCKOH KHUTH, YUPEKACHHBIN
IBBY, 1a€T yHUKAILHYIO BO3MOXXHOCTE IIPEACTABUTH
MHOTOTONOCKIN X0 AeTel co Bcero mupa. Bee geru
pa3Hble, BCE B YIS MOITHI M GHIIOCOdBI — TPOCTO
MIPHCIYIIANTECh K UX CTHXAaM U PUTMaM.

Kak mumrer Maprapura: «...OHeHHe cepana, MOKOTHI,
B3MaX».

Ha mmakare s npitancs n306pazuth 3ToT G6e3rpaHHHBLH
3ByK. My3bIKa, CIIOBa, 00Pa3bl CTOMb XKe Oe3rPaHUHBI, KaK
" pesarensHocTh IBBY.
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A MUSTCA DAS PALAVRAS
Por Margarita Engle

Quando lemos, nossas mentes criam asa.
Quando escrevemos, nossos dedos cantam.

Palavras sdo toques de tambor e flautas na pagina,
Cantos de aves em voo ¢ elefantes trombeteiros,
rios que correm, cachoeiras saltando,

borboletas num rodopio

alto no céul

Palavras nos convidam a dangar -
ritmos, rimas, batidas do coragio,
Batidas de cascos e batidas de asa.
contos antigos e novos,

fantasticos ou reais.

Quer no aconchego de casa

ou correndo através de fronteiras, a uma nova terra
e uma lingua estranha, historias ¢ poemas
pertencem a vocé.

Quando dividimos palavras, nossas vozes
se tornam a musica do futuro,

paz, alegria e amizade,

uma melodia

de esperanga.

LA MUSIQUE DES MOTS
Ecrit par Margarita Engle

Quand nous lisons, nos esprits prennent leur envol,
Quand nous €crivons, nos doigts chantent.

Les mots sont battements de tambour et flites sur
la page

oiseaux chanteurs s’€élangant et €léphants
trompetant,

rivieres qui coulent, cascades qui chutent,
papillons qui virevoltent

haut dans le ciel !

Les mots nous invitent a danser ---rythmes, rimes,
battements de ceeur,

battements de sabots, battements d’ailes, contes
anciens et nouveaux,

fantaisies et contes vrais.

Que tu sois confortablement installé a la maison
ou t’¢élangant a travers les frontiéres vers une
nouvelle terre

et une langue étrange, histoires et poémes
tappartiennent.

Lorsque nous partageons des mots, nos voix
deviennent la musique du futur,

paix, joie et amitié,

une mélodie

d'espoir.

MY3BIKA CJIOB

TTeperos ¢ anTITHCKOTO A36TKa JleHnca BesHocora

KOT‘ZI‘(I MBI HUTACM, Y HAITHX MEICITER BEIPACTAROT KPBITBS.
KOT‘ZI‘(I MBI TTUITCM, TTOROT HATTH TTAJTBIET.

CroBa - HapabanHas Tpodk, 3BYK (UIEHT Ha CTpaHWIaX,
TTApSTUIAE TICBUUC TITHLUEL, CITOHEI, prGmee B XOGOT,
TeKyUre PeKH, TPOXAFOLINE BOLOMAIE,

6a00UKH, KpyKale

BEICOKO B HeOe!

CroBa Hac MPUTITAMIAKOT HA TAHEI] -
PUTMEL, prthMEL, SrieHne cepaua,

TOKOTEI, B3MaXW, JPEBHUC, HOBBIC CKA3HT -
BEIIYMAHHBIC W B3ATTPABIY.

e GB1 THI HA GBIT - CHIWIIE B YKTHOM J0Me
HWITH TOMYANTCA B HEXOKEHEIC 3EMITU,

K HEBCAOMBIM A3BIKAM, UCTOPUW W CTUXOTBOPCHBA
Bcerza ¢ To00k.

Korma Met 06MeHWBagMCA CTOBAMH, HATIH
TONOCA CTAHORATCA MY3BIKOM TPAayIIero,
MHPA, PATOCTH U TPYROEHL,

MeTOIHeH HaTeX b,

THE MUSIC OF WORDS
Written by Margarita Engle

‘When we read, our minds grow wings.
‘When we write, our fingers sing.

Words are drumbeats and flutes on the page,
soaring songbirds and trumpeting elephants,
rivers that tflow, waterfalls tumbling,
butterflies that twirl

high in the sky!

Words invite us to dance---rhythms, thymes, heartbeats,
hootbeats, and wingbeats, old tales and new ones,
fantasies and true ones.

Whether you are cozy at home

or racing across borders toward a new land
and a strange language, stories and poems
belong to you.

When we share words, our voices
become the music of the future,
peace, joy and friendship,

a melody

ot hope.
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LA MUSICA DE LAS PALABRAS I".
Por Margarita Engle |

Cuando leemos, a nuestras mentes les crecen alas.
Cuando escribimos, nuestros dedos cantan.

Las palabras son percusiones y flautas en la pigina,
pajaros cantores que se elevan y elefantes trompeteros,
rios que fluyen, las volteretas de una cascada,
mariposas haciendo piruetas

jmuy alto en el cielo!

Las palabras nos invitan a bailar —ritmos, rimas, latidos,
galopes, aleteos, cuentos nuevos y viejos,
fantasia y realidad.

Tanto si te encuentras a gusto en casa

como si estds cruzando fronteras hacia un nuevo hogar
y una lengua extrana, las historias y los poemas

te pertenecert.

KomMenTapun Mapraputsl DHre

Al compartir palabras, nuestras voces
se convierten en la musica del futuro,
en paz, alegria y amistad,

en una melodia

de esperanza.

Jutst MeHs JT1060Bb K MUPY — OFEHB JIHYHOE
nepexxupanue. 5 pogom us

CIIOKHOW CEMBbHU OSKEHIICB, HMMUTPAHTOR 1

JIFONIEH, PEIIUBIINX OCTATHCS TaM, TIe POAWINCH. S
OO0 UX BCEX OANHAKOBO CHIIBHO. CTHXH U PaccKasbl
BCENSIOT B MEHST HAACXKIY. PU(MBI, pUTMBI 1 JJaXe Tay3bl
MEKIY CIIOBAMU POKIAIOT X0 B MOEM CO3HAHHUN —
MPEKPACHBIE 3BYKH, CPOAHM TEM, UTO CIIBILIATCS BaM
MOCJIC 3BOHA KOJIOKOJIOB. SI3bIK — 3T0 My3bIka. OHA
CTPYUTCS B IIyOMHAX MPUPOIBI 1 ueroBeka. Kormna Mbl
JISIIUMCST UICTOPUSIMU M CTUXAMHM, Y HALIUX MBICJICH
BBIPACTAIOT KPBLIbLS, OHU B3JIETAIOT U IIOPXAIOT B
BO3AyXe. Tak MBI HAUMHAEM OHUMATh APYT Apyra. Mbr
nepecTaéM OBITh HE3HAKOMIIAMHM H COIKAEMCH.

DIE MUSIK DER WORTE
von Margarita Engle
manslation von Claudia Soffner

‘Wenn wir lesen, wachsen unserer Seele Fliigel.
‘Wenn wir schreiben, singen unsere Finger.

Worte sind Trommelschlige und Floten auf Papiert,
trillernde Vogel und trompetende Elefanten,
strudelnde Strome, wirbelnde Wassertille,
kreiselnde Schmetterlinge

hoch oben am Himmel!

Worte laden uns zum Tanzen ¢in — Rhythmen,

Reime, Herzklopfen, e
Huftrappeln und Fliigeltlattern, alte Geschichten —_— 4 R 3
und neue, s é\
erfundene und erlebte. '-\\ z —

Ob Du gemiitlich zu Hause sitzt e j.l
oder tiber Grenzen hinweg eilst, neuen Landern = 4
und fremden Sprachen entgegen, Geschichten und =
Gedichte y
sind immer bei Dir. —

Wenn wir Worte mit anderen teilen, verwandeln sich
unsere Stimmen

in die Musik der Zukuntt,

in Friede, Gliick und Freundschaft,

in eine Melodie

der Hoffhung.
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